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ACTUALITÉS 

7ème édition du Concours  

« Ça bouge à Saint Léonard »  
 

L’objectif du concours est d’appuyer 

financièrement la création ou l’acquisition 

d’entreprises à Saint-Léonard et d’informer 

les citoyens de l’arrondissement des 

ressources disponibles en matière d’appui à  

l’entrepreneuriat.  
 

Cinq catégories d’entrepreneurs,  

5 prix de 10 000$ : 

·         Entrepreneuriat jeunesse 

·         Entrepreneuriat féminin 

·         Entrepreneuriat immigrant et 

multiculturel 

·         Économie sociale  

·         Commerce de détail - Rue Jean-

Talon 

Un prix « Inspiration » sera également 

offert à une entreprise qui sait se démarquer 

par sa viabilité et son implication au sein de 

l’arrondissement de Saint-Léonard.  
 

Les personnes intéressées ont jusqu’au 14 

octobre 2011 pour déposer un projet. Les 

gagnants seront dévoilés à l’automne  

prochain (15 novembre) lors d’une  

cérémonie de remise de bourses.  

Contact: 
http://www.crec-stleonard.qc.ca/concours1html 
 

 

SÉANCE D’INFORMATION 

Venez rencontrer l’ ACEM, le jeudi 
 

 6, 20 octobre 2011 
3, 17 novembre 2011 

 
À 14h à l’ACEM 

 
  
Inscription au  : (514) 843 7296 
 3680, rue Jeanne Mance, bureau 319, 
Montréal(Québec) H2X 2K5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

  

 

COOPÉRATIVE ENTREPRISE PARTAGÉE 
Ce projet s’adresse aux femmes entrepreneures immigrantes ou  

provenant de communautés culturelles. Il permet à des femmes  

d’exercer leurs métiers respectifs au sein d’une « coopérative entreprise  

partagée » capable de leur offrir un cadre juridique, économique, social et  

humain stimulant et sécurisant.  
 

À l’initiative de la CDR et ses partenaires –Écosol, Femmessor,  

Compagnie F et ACEM Montréal, et grâce à l’appui financier de la CRÉ de 

Montréal, MDEIE, Filaction et la Caisse d’économie solidaire, ce projet est 

actuellement en recrutement.  
 

Rejoindre le projet CEP permet de: 

 Faire partie d’une communauté d’entrepreneures;  

 Développer une expérience pratique du métier d’entrepreneure; 

 Bénéficier des synergies d’un réseau et éviter l’isolement; 

 Consacrer la totalité de votre temps à votre projet, à sa production et à sa  

c o m m e r c i a l i s a t i o n  s a n s  q u e  l e s  a s p e c t s  l é g a u x  e t  

administratifs ne soient négligés; 

 Contribuer à un projet collectif en créant des alliances durables;  

 Compter sur les mêmes avantages sociaux dont profitent tous les salariés  

réguliers. 
 

Pour vous inscrire à la prochaine session d’information:  

514.340.6056 

 

DEUX initiatives pour femmes immigrantes entrepreneures 

Lancement du Continuum Entrepreneuriat Montréal  

pour femmes issues de l’immigration 
Vendredi 23 septembre, la Conférence régionale des élus (CRÉ) de Montréal 

et le ministère de la Culture, des Communications et de la Condition féminine 

(MCCCF) ont annoncé le lancement du Continuum. 
 

Cette initiative repose sur la mise en réseau des ressources de 6 organismes 

régionaux: le centre d’encadrement pour jeunes filles immigrantes, Chantier 

d’Afrique, Compagnie F, la coopérative de développement Montréal-Laval,  

Femmessor-Montréal et l’ACEM.  

http://www.crec-stleonard.qc.ca/cabouge.html
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     ACEMence: Bonjour Tiffany, quels sont les défis en affaires quand on 

     est une jeune et une femme? J’ai la chance d’avoir une grande volonté 

     dans la réalisation de mon affaire. Bien entendu, j’ai beaucoup du me 

     convaincre et parfois, j’ai été sur le point de tout laisser tomber mais en 

     restant positive et en croyant dans mon projet, j’ai tenu bon. J’essaye 

     toujours de tirer les leçons des critiques, même les plus sévères, pour 

     améliorer mon affaire. 

     I was lucky in having an extremely strong will to make my business happen. I  

definitely had to prove myself and had difficult situations that made me almost give up at times, but I found being positive and  

believing in my project kept me on the right path. I tried to see the lessons to be learned from even the harshest of critics to make 

my plan even better.  

 

ACEMence: Quel est ton jugement sur le financement en démarrage 

d’entreprise? J’ai trouvé les recherches sur le financement difficiles et 

 j’ai mis du temps pour les trouver mais à force de questions et de  

recherches, on s’en sort.  
I found it hard to find out about financing, I had to work very hard to find it but  

asking questions and doing the research panned out.  
 

 

ACEMence: Comment as-tu connu l’ACEM et que penses-tu de cet 

organisme? : J’ai découvert l’ACEM grâce au SAJE. Tout le monde a  

été d’un grand support, accueillant et m’a accompagnée pour toutes les 

étapes. Heureusement qu’ACEM a été là pour m’aider à ouvrir ma  

boutique. J’ai beaucoup apprécié leur travail. 
I found ACEM through SAJE, they were helpful and welcoming and walked me  

through the steps. I am glad ACEM was there to help me open my business.   

I appreciate their help very much. 

 
 

ACEMence: Dans 5 ans, tu espères en être où?? : Dans cinq ans, j’espère que de nombreux designers locaux 

pourront dire que je les ai aidés dans leur parcours, que la boutique en ligne sera connue à l’international et 

que je passerai mon temps à  créer encore plus de vêtements. 
In 5 years, I hope there are a number of successful local designers who can say I helped get them to where they are, I hope the 

webstore is known internationally and I spend my days making more clothing. 

 
 

ACEMence: Pourquoi aller à Quartier Mode?: Je présente des lignes faites localement à Montréal, Toronto et 

Vancouver… Ces designers vivent dans nos quartiers et on peut les croiser dans la rue. Je veux aider à lancer 

de nouveaux designers et supporter ceux en place. Je propose aussi plusieurs produits vintage que vous  

pouvez mélanger avec d’autres articles. Nous avons aussi une section pour hommes… Je suis en permanence 

à l’affut des nouveautés alors vous êtes certain de trouver des pièces uniques et des objets avec du style. 
I carry locally made lines from Montreal, Toronto and Vancouver. Designers who are a part of your neighbourhood and you may 

have passed them on the street. I unleash new designers and support the local designers. So i have lots of news on them. I  

also source vintage items you can mix with your designer items. I have just introduced local designers for men as well... I am  

constantly keeping an eye out for new items....so you will find a lot of unique and stylish things.  
 

 

QUARTIER MODE– 4276, boul. St Laurent– 514.843.555– www.quartiermode.com  

 

 

      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RENCONTRE avec Tiffany Elton 

Jeune designer montréalaise, Tiffany Elton a décidé d’ouvrir la boutique  

QUARTIER MODE sur le boulevard St Laurent et l’ACEM l’a financée. 


